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Rendezői e l ő s z ó 

Ludas Matyi históriáját Fazekas Mihály, a mult század nagy magyar költője 
remekművé formál ta . A népmese i hős betör t az i roda lomba , mégpedig klasszikus 
ve r s fo rmában . Hexameterben szólal t meg Ludas Matyi, mondván a h i res fenyegető 
sort : " H á r o m s z o r ver i ezt kenden Ludas Matyi v i s s z a . " De Ludas Matyi 
története már évszázadok óta élt a nép ajkán. Fazekas Mihály is a fo lklórból m e 
rítette témáját . Mostani feldolgozásunk alapja is egy ilyen népmesevá l toza t . I l lyés 
Gyula "Hetvenhét magyar n é p m e s e " c imü gyűjteményében bukkantunk rá . Pód iumjá 
tékká formáltuk, s igy a m e s e játszhatóvá válik iskolában és klubokban i s , minden 
olyan helyen tehát, ahol n incs szinpad és színpadi technika. T e r m é s z e t e s e n a p ó 
diumjáték szinpad on is játszható, de akkor is a r ra kel l törekedni , hogy a p ó d i u m -
játék j e l z é s e s e s z k ö z r e n d s z e r e , st i l izált képi világa és karakter izá ló e lőadásmódja 
é rvényesül jön . Ily módon örömüket lelhetik a játékban fiatalok, serdülők é s g y e r e 
kek egyaránt . 

A pódiumjátékban szinte mindig mindenki szinen van. A z egy Ludas Matyi 
k ivéte lével a já tékosok több s z e r e p b ő r é b e is belebújhatnak. S minden átváltozás 
a nyilt szinen történik, a közönség e lő t t . N e m csinálunk titkot abból , hogy játszunk. 
Nem a pódiumon akarjuk megteremteni a népmese világának i l lúzióját , hanem a 
néző képzele tében . Éppen e z é r t nem is kivánunk többet , mint felmutatni a tö r t éne
tet, a karaktereket , a k o r j e l l e m z ő helyzetei t , amelyben a történet j á t szód ik . S bá r 
a történet r ég i , h iszen a legtöbb magyar m e s e a középkorban fogant, a feudal izmus 
magyar világában, a tanulsága m é g i s mához s z ó l ó : az e m b e r igazságvágya g y ő z e 
de lmeskedik , a hatalmaskodás n e m marad büntetlenül. 

Ebben a játékban a s ze r ep lő nemcsak e m b e r i figurát alakit . A láb k ö z é fogott 
bottal meg idéz i a lovat és a lovas t . De hintót i s formál j e lze t t e s z k ö z ö k k e l . Ha kell 
l iba , s ha a játék ugy kivánja, testével m é g az e rdő képét i s képes megfo rmá ln i . 
A z i lyen játékban megbúvik egy csipetnyi i rónia i s , s e z j ó . A fiatalok ettől é r z ik 
ezt a játékstí lust magukénak. A mesé t n e m magáér t a m e s é é r t , h a n e m a benne re j lő , 
mához s z ó l ó tanulságért já tsszák e l . 
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l.kép 

(Valamennyi s ze rep lő a sz inen. Mai öl tözetben, fa rmerben, pólóingben vagy 
ehhez hasonló, egyöntetű öl tönyben. A történet a há rom m e s é l ő hol felváltva, hol 
közösen mondja, s ahogy e g y - e g y figura bemutatásához érnek, valaki - akire a r e n 
dező a szerepe t osztotta - beöl töz ik j e l z é > e s kosztümjébe ott a nyilt szinen, s attól 
kezdve már ő maga a karakter; például az anya. Kendőt köt, pa rasz tosan . A z anyá
nak azonban csak a m e s e kezdetén van s z e r e p e . Éppen ezé r t a későbbiek során l e 
vesz i a kendőt, és a rendező szándéka szer in t más sze repe t f o r m á l . A mesé lők 
maguk is alakithatnak sze repe t , kikiáltók a vásárban, vagy fák az e rdőben . De a l i 
bát i s já tékosok j e l z i k . Karakter izáló l ibamozgássa l - pan tomimos mozgássa l -
je leni t ik meg a gágogó jó szágo t , amint Matyi ludtollas kalappal a fején, os to r ra l 
a kezében hajtja őke t . Ha fontosnak tartjuk, a háttérben fölrajzolhatjuk egy régi 
magyar parasztház kontúrját, amit minden egyes képnél átcserélhetünk másra: v á 
sá r ra , e rdő re s tb . De a szinpadi, pódiumi kép enélkül i s k i fe jező l ehe t . ) 

1 .MESÉLŐ Vol t e g y s z e r egy a s s z o n y . . . 
(A sze rep lők közül egy kiválik, kendőt köt, s m i m e s mozgássa l a munka 
fáradságos egyhangúságát fejezi k i . ) 

2 . M E S É L Ő Vol t annak egy fia, Matyinak hivták. 
(Kiválik Matyi is a bo lybó l , ludtollas kalapot t esz f e l . Ugy néz ki, mint egy 
mai hetyke kamasz , aki a munkát különösebben nem kedvel i , de ha valamilyen 
é rdekes kalandra nyilik kilátás, abban sz ivesén benne van. Matyi leheveredik , 
a kezében os tor t forga t . Azza l j á t szadoz ik . Még tarkóál lásba is felmehet , ha 
kedve tartja. Szóval unatkozik.) 

3 . M E S É L Ő Hanem e z a Matyi csak nem akart használható e m b e r r é válni . 
1 .MESÉLŐ Nem tudott azza l az anyja s e m m i pénzt keres te tn i . 
2 . M E S É L Ő Nem tudta napszámba kergetn i . 
3 . M E S É L Ő Pedig m á r l egényszámba ment . 
M A T Y I (az anyjához) N e m d o l g o z o m másnak. 
1 - 3 . M E S É L Ő Nem is csinál t semmit , legfel jebb a r ra volt kapható, hogy ő r i z z e a 

l ibákat. 
(A sze rep lők , akik eddig még nem jutottak sze rephez , mos t "libába" válnak. 
M i m e s m o z g á s s a l , gágogva jönnek. Matyi az os to r ra l tere lget i őke t . ) 

M A T Y I Anyám, én elhajtom most ezeket a libákat a vásár ra , D ö b r ö g r e . 
ANYA Hová hajtanád! Elkelnek azok itthon i s . 
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M A T Y I Én csak elhajtom őket . 
1 .MESÉLŐ A z anyja már nem el lenkezet t . 
2 . M E S É L Ő Sütött neki egy tepsi pogácsá t az útra. 

(Az anya e l já tssza m i m e s mozdulatokkal a gyúrás , sütés, tar isznyába pakolás 
munkamenetét, a l ig fél p e r c alatt, j e l ezvén azt i s , hogy sietnie k e l l . A nar 
rá torok addig várnak. Ok is f igyelik a munkát. A libák is várnak . ) 

1 - 3 . M E S É L Ő Ha m á r olyan mehetnékje van, hát menjen. 
(Matyi elindul, hajtja a libákat, körbejár ja a közönsége t . Ezze l fejezzük ki, 
hogy h o s s z ú utat kell megtennie, mig D ö b r ö g r e é r . Mire v i s s z a é r a játék h e 
lyé re , a kép átrendeződik. A vásárban vagyunk.) 

2 . kép 

(A m e s é l ő k és az anya mos t kikiáltóként vannak je len a vásárban. A kikiáltók 
W e ö r e s Sándor V á s á r c imü - alább közöl t - ve r s é t mondják felváltva. De közben 
m é g más is történhet, ének, muzsika, dobpergés szó lha t . ) 

I . 
O l c s ó az a lma, 
itt van halomba, 
aki v e s z i , meg i s e s z i , 
o l c s ó az a lma! 

II. 
Kis t rombitát vegyenek, 
p i rosa t , fehéret , 
lilát, sárgát, kéket! 
Mézesbábot vegyenek, 
tükrös sz ivet , szépet ! 

III. 
Fut a kutya-szán, 
szalad igazán, igazán, 
k ö s z ö r ű s vagyok én, 
kutya-szánon futok én . 

I V . 
V a n - e c s i z m a e ladó 
Hóba-sá rba mindig j ó ? 
Van kis c s i z m a e ladó , szép va r rás a szárán , 
hogyha i lyet hordanék, b izony s o s e bánnám. 
V a n - e ködmön e ladó , 
szé lbe - fagyba mindig j ó ? 
Van kis ködmön e ladó , szép h i m z é s a vállán, 
hogyha i lyet hordanék, b izony s o s e bánnám. 
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V . 
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Érkez ik a vándorc i rkusz , 
hoznak elefántot, 
tarka b o h ó c veze t i , 
Füst i Pis t i követ i , 
i lyet s o s e látott. 

V I . 
Sátor a lól kikiáltó szétnéz: 
"Itt látható a nagy hi rü bűvész ! 
A lábával karikázik, 
a kezéve l c i te ráz ik , 
az or ráva l orgonázik , 
a fülével f igurázik, 
a s z e m é v e l gurgulázik, 
a szájával v a c s o r á z i k . " 

vn . 
Jó m á r c a c sebe rben , 
c s u p r o m t e l e m e r t e m . 
Te l i van a c s u p r o m , 
idd már , ki ne fusson. 

(A kikiáltók vidám vásár i hangulatába hirtelen be levág egy hang. ) 
l . H A N G Jön Döbrög i ur, a v á r o s u ra . 

(Az egyik s ze rep lő , lehet akár az egyik kikiáltó i s , de m é g az egyik liba i s , 
beö l töz ik Döbrög inek . Bajuszt ragaszt magának, hegyese t , pödröt tet , pö rge 
kalapot t esz a fe jé re , pipát a szájába. Mindezt nyilt sz inen . S s z e m b e találja 
magát Matyival . A vásári kikiáltók elhallgatnak, behúzzák a nyakukat, fé lnek. 
A libák hangosan gágognak. ) 

DÖBRÖGI (fölényesen, peckesen) Hát hogy adnád nekem ezeknek a pár já t? 
M A T Y I Két m á r i á s . Még az apámnak s e m a d o m a lább. 
DÖBRÖGI Ejnye, te huncut akasztófára va ló , nekem, a földesúrnak eddig s e m 

szabta meg senki portékája árát, te s e m szabod m e g ! Ideadod-e egy kurta 
for in tér t? 

M A T Y I N e m a d o m ! Két már iás az á ra . 
DÖBRÖGI Fogjátok ez t az akasztanivalót, a libákat m e g hajtsátok a házamhoz! 

(A kikiáltók közül többen nye lvcsóvá ló szo lgá la tkészségge l rohannak, a l e t e p e 
r ik Matyi t . ) 

1 .MESÉLŐ (kikiáltóból v isszavál t m e s é l ő v é ) Matyit l e teper ték . 
2 . MESE LŐ A libákat ingyen elvették t ő l e . 
3 . M E S É L Ő Matyira m e g . . . 

(Lehúzzák Matyit a d e r e s r e . A sze rep lők közül - akik mos t vásár i kikiáltókból 
é s l ibákból fogdmegek, Döbrög i ur léhütői lettek - kettő lehúzza Matyi fejét , 
más kettő v ízsz in tes re e m e l i a lábát, s mintha de re sen volna, csépeln i k e z d i k . ) 

1 - 3 . M E S É L Ő . . . j ó huszonötöt r áver tek . 
1-3 . MESE LŐ Ez lett a libák á ra . 
M A T Y I (feltápászkodik, s szembefordul az úrra l ) Jól van! De v i s sza f i ze tem ezt m é g 

h á r o m s z o r az urnák! 
1 - 3 . M E S É L Ő Döbrög i urat elöntötte a m é r e g . 



DÖBRÖGI Fogjá tok meg a huncutot; vágjatok rá m é g harmincat! 
(Matyit újra megfogják, le teperik, s mint az e lőbb , d e r e s r e vonják, csépelni 
kezd ik . ) 

M A T Y I (miután i smét feltápászkodik, elvonul a néző té r irányába, s onnan kiáltja 
v i s sza ) V i s s z a f i z e t e m én ezt még h á r o m s z o r az urnakl 

3 .kép 

(Lázas épí tőmunka. Mindenki a szinen, kivéve Matyit, aki majd a néző té r 
fe lő l é rkez ik . M i m e s mozgás sa l e l já tsszák a falépitést , fűrésze lés t s tb . K é p z e l e t 
bel i fákat v isznek i d e - o d a . A munkások közt téblábol Döbrög i i s . A mesé lok , akik 
maguk is dolgoznak Döbrög i udvarán, közben közl ik az eseményeket , mintegy k i 
szó lva , k ibeszé lve a k ö z ö n s é g h e z . ) 

1 .MESÉLŐ Hanem Matyi szégyenében é s mérgében vi lággá m e n t . De csak nem 
emészte t te m e g a mérgé t . 

2 . M E S É L Ő Vissza jö t t hát a szü lő fö ld jé re . 
3 . M E S É L Ő (a nézőtéren felöl tözik ácsruhába. T e r m é s z e t e s e n j e l z i a fe lö l tözés t 

maszkkal , sapkával, sá l la l . Lényeg, hogy idegenes j e l m e z t ve sz magá ra . 
A sz ínre sé tá l . Méreget i a fát, mint egy á c s m e s t e r , s közben m e g j e g y z é s e 
ket t e s z . ) (Hm, hm; nocsak , n o c s a k . . . 

DÖBRÖGI Kicsoda , micsoda az ur, hogy igy mérege t i a fákat? 
M A T Y I Külső o r szág i á c s m e s t e r vagyok! Igen h i r e s , mondhatom. 
DÖBRÖGI Nem j ó talán az épületfa? 
M A T Y I Megjár ja , megjár ja , csak n e m e r r e a d i s z e s kastélyra v a l ó . 
DÖBRÖGI Van nekem egy e r d ő m ; szebbnél szebb fák vannak benne. 

Jöj jön ki v e l e m , vá lassza ki! 

4 . kép 

(A sze rep lők , akik a fenti dialógus alatt is munkamozdulatokat végeztek, most 
átváltoznak e rde i fákká. Szabálytalan ri tmusban, mereven állnak, háttal, oldalt vagy 
szemköz t , s néha ingadoznak, mintha a szé l fújná őket, s még susoghatnak is h o z 
zá . Matyi és Döbrög i járkál a fák között , mintha erdőben járna; ke resgé l ik a nekik 
való fát, meg je lö l ik a tö rz seke t . A mesé lők maguk is fákká alakulnak, cinkosán, 
szinte suttogva mondják a szövege t , kommentál ják az e s e m é n y t . ) 

1 .MESÉLŐ Mennek az e rdőben , haladnak a sűrűben. 
2 . M E S É L Ő Odamennek, ahol a l egsűrűbb . 
3 , M E S É L Ő K e r e s i , ke res i az á c s m e s t e r az a lkalmas fát, hogy melyik is volna j ó 

az épü le t re . 
1 .MESÉLŐ S mennek be l jebb , egy re be l j ebb . 
2 . M E S É L Ő Végül e lé rkeznek oda, ahová a favágásnak m á r a hangja s e m hal l ik . 
3 . M E S É L Ő Talál t Matyi egy alkalmasnak tetsző fát. 
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MATYI Mérje csak meg az ur a törzsé t ! 
DÖBRÖGI (átöleli a fát) Jó l e s z b izony, magam is ugy v é l e m . 

(A mesé lők mos t következő s zövege alatt Matyi e l já tssza mindazt, ami rő l 
a beszédben s z ó e s i k . A te rmésze t i s Matyi pártján van, amikor Ludas Matyi 
verni kezdi Döbrögi t , a fák hangosan susogni kezdenek, hogy ne hallják az ur 
kiáltozását, jajgatásai.) 

l . M E S É L Ó Ezt várta csak Matyi . A fa másik oldalán egysze r iben összekötöt te az 
ur két kezét z s inegge l . 

2 . M E S É L Ó Aztán elővette a botját, s addig hegedült vele az uron, amig kedve 
tartotta. 

3 . M E S É L Ő A libák árát kivette a zsebébő l , s a maga zsebébe rakta. 
M A T Y I (elindul) Nem vagyok én ác s , hanem én vagyok Matyi, a ludas, a z is l e 

szek m o s t már mindig: Ludas Matyi! Akinek az ur e rőszakka l elvette a lud-
ja i t . Akit az ur f ize tség helyett j ó l megverete t t ! Még ké t sze r e l jövök, m é g 
két v e r é s s e l adósa vagyok! (S Matyi eltűnik a néző t é r en . ) 

5. kép 

(A fák visszavál toznak e m b e r e k k é . Döbrög i ur munkásaivá. Keres ik urukat. 
Járkálnak k ö r b e - k ö r b e , de nem találják. Pontosabban ugy tesznek, mintha nem ta
lálnák. Ritmikus és egyöntetű ke re ső mozdulatokkal mennek ide-oda , közben e g y 
s z e r r e mondják . ) 

MUNKÁSOK (köztük a mesé lők i s ) N i n c s ? 
Nincs , sehol s i n c s . 
Ó! Ó! Ó! 

1 .MESÉLŐ (végre ráakadnak) Mintha itt volna! 
2 . M E S É L Ő Hogy meg van csépázva! 
3 . M E S É L Ő Szólni is alig tud. 

(Az emberek imitálják a s i rást , mintha sajnálnák D ö b r ö g i t . ) 
DÖBRÖGI A z a gazember , Ludas Matyi, az vo l t . 

(Majd el já tsszák, amit a mesé lők az alábbiakban mondanak! 
Lepedőbe csavarják Döbrögi t , hazaviszik, lefektetik, majd o rvos t ke reső l e 
veleket küldenek - üres papírlapot t e rmésze te sen - , egyiket a másik után, s 
mintegy csatár láncot alakítanak, kéz rő l kéz re adván a l eve leke t . ) 

1 .MESÉLŐ Hazavitték Döbrög i urat lepedőben . 
2 . M E S É L Ő Majdhogynem végleg meg nem kukult az i jedtségben. 
3 . M E S É L Ő Ki s e m kelt az ágyból, leveleket küldözgetett mindenféle doktoroknak, 

hogy jö j jenek o rvoso ln i , de semmifé le doktor nem merte elvállalni a g y ó g y í 
tást.^ 

1 .MESÉLŐ Egy pár nap múlva Matyinak i s fülébe jutott a d o l o g . 
1 - 3 . M E S É L Ő Gondolt egy nagyot . 
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6. kép 

(Matyi a nézőtéren felöl tözik tudós doktornak, szemüveget tesz fel , szakállt 
ragaszt , s régi korok tudós sapkáját helyezi a f e j é r e . A levelek kézrő l kéz re ad
va, amit Dögrög i küldött sze r t eszé t , végül is a nézőtéren tanyázó Matyihoz jutnak 
e l . Matyi elindul a játéktér f e l é . ) 

MATYI Mi újság ebben a városban? 
1 .MESÉLŐ (mint levé lhordó) Nincs egyéb , hacsak az nem, hogy Döbrög i ur r é 

misz tően nagy be teg . Ha akadna doktor, aki meggyógyítaná, igen nagy f ize t 
séget kapna. 

MATYI (megsimogatja felragasztott szakállát) Én föl m e r e m vállalni, m e g i s tudom 
gyógyítani! 
(S amint a levél ment kéz rő l kéz re , ugy megy Matyi ajánlata egyiktől a m á 
sikig, mignem e l é r D ö b r ö g i i g . A levélhordók suttogják egymásnak a hir t . M a 
tyi mint a levelet k i fe lé , ugy adják k é z r ő l kéz re egymásnak, nagy t isztelet tel , 
mignem eljut az ágyban fekvő D ö b r ö g i i g . ) 

DÖBRÖGI Meggyógyulok? 
MATYI M e g g y ó g y í t o m . (S mos t e l já tsszák mindazt, ami az alábbi mesé lő s z ö v e g é 

ben elhangzik. Rohangálás füvekért, gyökerekér t ; tűzgyújtás a katlanban: s t b . ) 
1 .MESÉLŐ Matyi mindjárt vizet melegi t te t . 
2 . M E S É L Ő Minden cse léde t elküld az e rdőbe füvekért, gyökerekér t . 
1 -3 .MESÉLŐ Mikor a háznál levők eltakarodtak, Matyi e lővet t egy j ó e r ő s botot , 

s odaállt az ú rhoz . 
(A szinen akkor már csak a hason fekvő Döbrög i és Ludas Matyi van, minden
ki más a nézőtéren k e r e s g é l . ) 

M A T Y I Most jön a kura! (Döbrögit a bottal j ó l e lagyabugyál ja . ) Nem vagyok én 
doktor, hanem Ludas Matyi . Ne feledje, m é g e g y s z e r e l j övök . (A nép v i s s z a 
j ö n . Döbrög i kiabál . A többiek kárörvendve sajnálják.) 

7. kép 

(A szín átalakul, i smét a vásárban vagyunk. A kép hasonló a másod ikhoz . 
A kikiáltók éppúgy mondják a szövegeike t , mondhatják a W e ö r e s - v e r s e k e t i s . Matyi 
mint korábban i s , uj j e l m e z b e öl tözik a néző té ren . Lókereskedőnek á lcázza magát . 
P i c i bajuszt ragaszt , s i m l é d e r e s sapkát ve sz fel , s bő rzeké t ölt m a g á r a . ) 

1 .MESÉLŐ E g y s z e r csak hallja, amint az egyik e m b e r d i c seksz ik azza l , hogy az ő 
lova a legjobb futó l ó a környéken. 

M A T Y I (odalép az egyik vásá roshoz) Igazán? Mer t én épp olyan lovat akarok . Ha 
megtesz i a próbafutást, ahogy kivánom, m e g v e s z e m . 

KERESKEDŐ M e g t e s z e m . 
M A T Y I Nohát, álljon ide a lovával az útra. Üljön fel rá, s ha majd jön Döbrög i 

ur, kiáltsa e l magát, hogy: én vagyok Ludas Matyi! Hanem aztán vágtasson 
ám, mer t különben eloltják a gyertyáját . 
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(A kereskedő ráül a ló ra , azaz egy nagy botot fog a lába közé , mint a g y e 
rekek, amikor lovacskázás t já tszanak. Majd amikor vágtázni kell a lovával , 
trappolva elindul a néző té r fe lé . Megérkez ik Döbrög i , négylovas hintón. A 
négy lovat, a hintót, a rajta feszitő kocs i s t , mindezt pantomimban já tsszák e l . ) 

1 .MESÉLŐ Megérkezet t Döbrögi ur a hintóján. 
2 . M E S É L Ő A z e m b e r odalovagol s elkiáltja magát . 
KERESKEDŐ Én vagyok Ludas Matyi! 
DÖBRÖGI Utána! Aki elfogja a gazember t , két aranyat kap! Mind menjetek! 

(A hintó lovaira ráülnek, mint a kereskedő; ők is vágtázni kezdenek a néző té r 
i rányába. Rohan az e g é s z já téktér . Ki lovon, ki g y a l o g . ) 

1 .MESÉLŐ A k o c s i s felült az egyik l ó r a . 
2 . M E S É L Ő A hajdú a más ik ra . 
3 . M E S É L Ő Utána e red tek . 
1 .MESÉLŐ Mindenki rohant. 
2 . M E S É L Ő Mindenki futott. 
1 -3 .MESÉLŐ Csak Döbrög i maradt a hintón, onnan nézte az ü ldözés t . 
MATYI (csak ketten vannak a szinen, hozzá l é p . ) Nem az volt Ludas Matyi, hanem 

én vagyok. (Matyi ha rmadszor is megver i a husánggal D ö b r ö g i t . ) 
1 .MESÉLŐ Matyi megadta neki a harmadik rész le te t i s . 
2 . M E S É L Ő Megmondta neki, hogy e z volt az u to l só . 

(Az üldözők visszajönnek, s ott látják a megver t urat . Kárörvendezve s i p i -
toznak fölötte, v igyor i képpel, mint akik igy tartják rendjén valónak a do lgo t . 
Matyi eltűnik a nézők közö t t . ) 

1 -3 .MESÉLŐ Azza l Matyi eltűnt, s egy más tájon telepedett meg , ott vett magának 
fe leséget . S még ma is é l , ha nem halt. 

(A sze re lők kibújnak j e lmeze ikbő l , s meghajtják magukat. E g y s z e r r e , va l a 
mennyien. ) 

107 




